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L’EVOLUZIONE DELLA MINIPISCINA: 
UNA NUOVA ACCATTIVANTE ESTETICA

Un’estetica decisa e pulita, linee tese e piani intersecati in un 
design code minimalista: il nuovo concept Treesse Pool rappresenta 
un’evoluzione rispetto allo standard delle minipiscine.
Le nuove minipiscine Treesse Pool si differenziano rispetto 
ai prodotti classici, dove tutto è a vista, per il posizionamento 
mirato delle bocchette, protette da griglie che rifrangono 
l’acqua creando un piacevole effetto visivo.  
Una trasformazione che rende le minipiscine ancora 
più attraenti dal punto di vista estetico e tecnologico.

THE MINIPOOL EVOLUTION:
A NEW CAPTIVATING LOOK

A look that is decisive and clean, straight lines and planes intersect 
to give a minimalist design code: the new Treesse Pool concept 
is an evolution that goes beyond the minipool standard.
The new minipools from Treesse Pool are different from the classic 
products, where everything is visible, because of the targeted 
positioning of the nozzles, protected behind grilles that refract 
through the water to create a pleasant visual effect.
A transformation that gives the minipools a look that’s 
even more attractive and technological.

L'ÉVOLUTION DE LA MINI–PISCINE:
UNE NOUVELLE ESTHÉTIQUE FASCINANTE

Une esthétique nette et de caractère, des lignes droites et des 
plans entrecoupés au design code minimaliste: le nouveau 
concept Treesse Pool représente une évolution par rapport 
au standard des mini–piscines.
Les nouvelles mini–piscines Treesse Pool se différencient 
des produits classiques, où tout est visible, par le positionnement 
spécifique des buses, protégées par des grilles où la 
répercussion de l'eau crée un agréable effet visuel.
Grâce à cette transformation, les mini-piscines sont encore plus 
attractives du point de vue esthétique et technologique.

LA EVOLUCIÓN DE LA MINIPISCINA: 
UNA NUEVA ESTÉTICA CAUTIVADORA

Una estética neta y definida, líneas alargadas y superficies 
que se cruzan en un diseño de corte minimalista: 
el nuevo concepto Treesse Pool representa una evolución 
respecto al estándar de las minipiscinas.
Las nuevas minipiscinas Treesse Pool se diferencian de los productos 
clásicos, donde todo está a la vista, por la posición estudiada 
de las bocas, protegidas por rejillas que refractan el agua 
y crean un agradable efecto visual.
Una transformación que hace aún más atractivas las 
minipiscinas desde el punto de vista estético y tecnológico.
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1
Cover vano comandi 
Control panel cover
Couvercle du compartiment des commandes
Cubierta del espacio de mandos

2
Cuscino poggiatesta
Headrest cushion
Coussin repose-tête
Cojín reposacabezas

3
Particolari punti di appoggio dello schienale
Special backrest points
Détails des points particuliers du dossier
Puntos de apoyo concretos del respaldo

4
Copertura diffusori jet e LED
Jet and LED diffuser covers
Protection des diffuseurs jet et LED
Cubierta de los difusores jet y led

5
Particolare piani interni: minimalisti, essenziali, moderni
Special internal levels: minimalist, essential, modern
Détail des plans internes: minimalistes, essentiels, modernes
Superficies internas particulares: minimalistas, esenciales, modernas
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DOTAZIONI E OPTIONAL
Idromassaggio

Sistema filtrante a cartuccia
Riscaldatore

Cromoterapia LED
Ozonizzatore

Regolatori d’aria
Deviatori di flusso

Cuscini poggiatesta
Pannelli laterali

Copertura termica

FEATURES AND OPTIONALS
Hydromassage

Cartridge filtering system
Heater

LED color therapy
Ozonizer

Air regulator
Flow diverters

Headrest cushions
Side panels

Thermal cover

ACCESSOIRES ET OPTIONS 
Hydromassage

Système filtrant à cartouche
Réchauffeur

Chromothérapie LED
Ozoniseur

Régulateurs d'air
Déviateurs de flux

Coussins repose-tête
Panneaux latéraux

Protection thermique

CARACTERÍSTICAS Y COMPLEMENTOS
Hidromasaje

Sistema de filtración por cartucho
Calentador

Cromoterapia led
Ozonizador

Reguladores de aire
Desviadores de flujo

Cojines reposacabezas
Paneles laterales
Cubierta térmica

190 X 212 X H 87 CM
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DOTAZIONI E OPTIONAL
Idromassaggio

Sistema filtrante a cartuccia
Riscaldatore

Cromoterapia LED
Ozonizzatore

Regolatori d’aria
Deviatori di flusso

Cuscini poggiatesta
Pannelli laterali

Copertura termica

FEATURES AND OPTIONALS
Hydromassage

Cartridge filtering system
Heater

LED color therapy
Ozonizer

Air regulator
Flow diverters

Headrest cushions
Side panels

Thermal cover

ACCESSOIRES ET OPTIONS 
Hydromassage

Système filtrant à cartouche
Réchauffeur

Chromothérapie LED
Ozoniseur

Régulateurs d'air
Déviateurs de flux

Coussins repose-tête
Panneaux latéraux

Protection thermique

CARACTERÍSTICAS Y COMPLEMENTOS
Hidromasaje

Sistema de filtración por cartucho
Calentador

Cromoterapia led
Ozonizador

Reguladores de aire
Desviadores de flujo

Cojines reposacabezas
Paneles laterales
Cubierta térmica
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Colori COLORS . COULEURS . COLORES

I colori dei materiali e delle finiture hanno valore indicativo in quanto soggetti 
alle tolleranze dei processi di stampa.

The colours of the materials and finishes are purely an indication as they may 
differ slightly due to the printing processes.

Les coloris des matériaux et des finitions sont uniquement indicatifs, 
car sujets à la tolérance des procès d’imprimerie.

Los colores de los materiales y los acabados tienen un valor meramente indicativo, 
ya que están sujetos a la tolerancia de los procesos de impresión.
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L’IDROMASSAGGIO INVISIBILE. 
NASCONDE LA TECNOLOGIA, METTE IN LUCE IL DESIGN

Finalmente realizzato l’idromassaggio davvero invisibile, 
che consente soluzioni di design di estrema pulizia, 
per vasche completamente libere da bocchette e getti esterni. 
Il sistema è caratterizzato da una sottile fessura perimetrale interna 
che ospita una nutrita quantità di getti adeguatamente orientati.

THE INVISIBLE SPA.
TECHNOLOGY HIDDEN, SPOTLIGHTING THE DESIGN

At last, the truly invisible hydromassage, which offers extremely clean 
design solutions for tubs completely free of external nozzles and jets.
The system is characterised by a fine internal perimeter slot that 
hosts a wide range of appropriately directed jets.

L'HYDROMASSAGE INVISIBLE.
DISSIMULE LA TECHNOLOGIE ET MET EN VALEUR LE DESIGN

On a enfin réalisé l'hydromassage vraiment invisible, pour des solutions 
de design d'une netteté extrême et des baignoires complètement  
dépourvues de buses et de jets externes.
Le système est caractérisé par une fine fissure périmétrique interne qui 
accueille une grande quantité de jets orientés de façon appropriée.

EL HIDROMASAJE INVISIBLE.
ESCONDE LA TECNOLOGÍA, SACA A LA LUZ EL DISEÑO

Por fin un hidromasaje realmente invisible, que permite soluciones 
de diseño increíblemente limpias, para estructuras completamente 
libres de bocas y chorros externos.
El sistema se caracteriza por una fina ranura perimetral interna que 
aloja una gran cantidad de chorros orientados adecuadamente.
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ARANCIO
Orange
Orange
Naranja

ROSSO
Red
Rouge
Rojo

BIANCO
White
Blanc
Blanco

GIALLO
Yellow
Jaune
Amarillo

VIOLA
Violet
Violet
Morado

VERDE
Green
Vert
Verde

BLU
Blue
Bleu foncé
Azul oscuro

AZZURRO
Light blue
Bleu ciel
Azul claro

TUTTI I COLORI DEL BENESSERE

Anche l’illuminazione a led multicolore è nascosta all’interno. 
Il risultato è una lama di luce che movimenta “magicamente” l’idromassaggio nella vasca. 
Tutto l’hardware è invisibile, non ci sono rubinetti e il troppo pieno sifonico evita le antiestetiche forature sulla superficie interna della vasca.

ALL THE COLOURS OF WELL-BEING

The led lighting system is also hidden inside. 
This creates a blade of light that “magically” animates the hydromassage inside the tub. 
All the hardware is concealed. There are no faucets and the siphon overflow makes no ugly holes on the tub’s inner surface.

TOUTES LES COULEURS DU BIEN-ÊTRE

L’éclairage à LED multicolore est lui aussi dissimulé à l’intérieur. 
Une lame de lumière anime par "magie" l’hydromassage dans la baignoire. 
Les composants sont parfaitement invisibles: pas de robinet et le trop-plein par siphon permet d’éviter les vilains trous sur la surface interne de la baignoire.

TODOS LOS COLORES DEL BIENESTAR

También la iluminación con led multicolores está escondida en el interior.
El resultado es una lámina de luz que mueve “mágicamente” el hidromasaje en la piscina.
Todo el equipo es invisible, no hay grifos y el rebosadero con sifón evita los antiestéticos orificios en la superficie interna de la piscina.

HIDDEN ENERGY

I micro getti dell’idromassaggio sono nascosti lungo la sottile fessura perimetrale, 
che caratterizza l’innovativo design della vasca.

The micro jets of the hydromassage system are concealed along the thin inside edge, 
the distinguishing feature of the tub’s innovative design.

Les micro-jets de la baignoire d’hydromassage sont dissimulés le long de la mince fissure 
du pourtour, qui caractérise le design original de la baignoire.

Los microchorros del hidromasaje están escondidos a lo largo de la fina ranura perimetral, 
que caracteriza el innovador diseño de la piscina.

INVISIBLE DRAIN

L’innovazione si esprime nella componentistica tecnica totalmente incorporata 
in una fessura della vasca, compreso il meccanismo di troppo pieno sifonato.

Its innovation is seen in the tub’s technical hardware completely built into a gap space, 
including the siphon overflow.

L’innovation s’exprime à travers les composants techniques qui sont entièrement encastrés 
dans une fente de la baignoire, y compris le mécanisme de trop-plein par siphon.

La innovación se pone de manifiesto en los componentes técnicos totalmente incorporados 
en una hendidura de la estructura, incluido el mecanismo de rebosamiento provisto de sifón. 

WATER WAVES

Il benefico effetto dell’idromassaggio piacevolmente potenziato attraverso l’immissione di aria.

Air bolsters the healthful benefits of the hydromassage to pleasant effect.

L’effet bénéfique de l’hydromassage est agréablement accru grâce à l’introduction d’air.

El benéfico efecto del hidromasaje agradablemente potenciado mediante la emisión de aire.

ALL AROUND

Il benessere del bagno diventa avvolgente ed uniforme, attraverso l’energia dell’idromassaggio 
e l’equilibrio della cromoterapia, distribuiti lungo tutto il perimetro della vasca.

The pleasure of the bath envelops and embraces from every side, with the energy 
of the hydromassage and the balance of color therapy distributed along the bathtub’s entire edge. 

Le bien-être du bain devient enveloppant et uniforme, grâce à l’énergie de l’hydromassage 
et à l’équilibre de la chromothérapie, distribués tout le long du pourtour de la baignoire. 

El bienestar del baño se vuelve envolvente y uniforme, a través de la energía del hidromasaje y el 
equilibrio de la cromoterapia, distribuidos a lo largo de todo el perímetro de la piscina.
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ZEN ACTIVE 
300 x 235 x H 85 CM

ZEN 
280 x 235 x H 85 CM
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MAYA
260 x 205 x H 95 CM

MUSE
280 x 235 x H 98 CM



REST
 240 x 195 X H 85 CM
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WAVE 
235 x 235 x H 98 CM



FUSION SPA 230
230 x 180 x H 67 CM

FUSION SPA 231
230 x 150 x H 67 CM

FUSION SPA 200
 Ø 200 x H 67 CM

FUSION SPA 220
220 x 120 x H 67 CM
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L’IDROMASSAGGIO INVISIBILE ANCORA PIÙ PERFORMANTE

Il nuovo Ghost Plus rappresenta la massima efficienza funzionale 
del sistema Ghost nel rispetto delle forme e delle linee 
di questa nuova generazione di minipiscine. 
Le minipiscine dotate del sistema Ghost Plus rappresentano 
l’anello mancante tra i prodotti di design di alta gamma 
e quelli di fascia standard.
Il nuovo design è caratterizzato da un taglio più importante, 
al cui interno sono alloggiate bocchette idromassaggio di maggiori 
dimensioni che vanno a integrare quelle già presenti.
L’idromassaggio aumenta così le sue performance senza alterare in 
alcun modo la pulizia del design che ha caratterizzato questa collezione.

THE EVEN HIGHER-PERFORMANCE INVISIBLE HYDROMASSAGE

The new Ghost Plus offers the maximum functional efficiency 
of the Ghost system as regards the shape and lines of 
these new-generation minipools.
The minipools with the Ghost Plus system represent the missing link 
between high-end designer products and the standard range.
The new design has a more outstanding layout, the interior of which 
houses larger-size hydro jets that integrate with those already included.
This increases the hydromassage's performance without in any way 
altering the clean design that has characterised this collection.

L'HYDROMASSAGE INVISIBLE ENCORE PLUS PERFORMANT

Le nouveau Ghost Plus représente la plus grande efficacité fonctionnelle 
du système Ghost dans le respect des formes et les lignes 
de cette nouvelle génération de mini–piscines.
Les mini-piscines dotées du système Ghost Plus représentent 
le maillon manquant entre les produits de design haut 
de gamme et les articles standards.
Le nouveau design est caractérisé par une coupure plus importante 
à l'intérieur de laquelle sont logées des buses d'hydromassage 
plus grandes qui complètent les buses existantes.
L'hydromassage est ainsi de plus en plus performant sans altérer 
en aucun cas la netteté du design qui a caractérisé cette collection.

EL HIDROMASAJE INVISIBLE AÚN MÁS EFICAZ

El nuevo Ghost Plus representa la máxima eficiencia funcional 
del sistema Ghost en el respeto de las formas y de las líneas 
de esta nueva generación de minipiscinas.
Las minipiscinas provistas del sistema Ghost Plus representan 
el eslabón perdido entre los productos de diseño de alta gama y 
los de la franja estándar.
El nuevo diseño se caracteriza por una ranura mayor, 
en cuyo interior se alojan las bocas de hidromasaje de mayor 
tamaño que se añaden a las ya presentes.
El hidromasaje aumenta así su rendimiento sin alterar la limpieza 
del diseño que ha caracterizado a esta colección.
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DOTAZIONE E OPTIONAL
Idromassaggio

Airpool
Riempimento vasca automatico

Svuotamento automatico
Bordo a sfioro

Sistema filtrante a cartuccia
Riscaldatore

Cromoterapia LED
Ozonizzatore

Regolatori d’aria
Deviatori di flusso

Cuscini poggiatesta
Pannelli laterali

Copertura termica

ACCESSOIRES ET OPTIONS
Hydromassage

Airpool
Remplissage automatique baignoire

Évacuation automatique
Bord à débordement

Système filtrant à cartouche
Réchauffeur

Chromothérapie LED
Ozoniseur

Régulateurs d'air
Déviateurs de flux

Coussins repose-tête
Panneaux latéraux

Protection thermique

FEATURES AND OPTIONALS
Hydromassage

Airpool
Automatic tub fill

Automatic emptying
Overflow border

Cartridge filtering system
Heater

LED color therapy
Ozonizer

Air regulator
Flow diverters

Headrest cushions
Side panels

Thermal cover

CARACTERÍSTICAS Y COMPLEMENTOS
Hidromasaje

Airpool
Llenado automático de la piscina

Vaciado automático
Piscina infinita

Sistema de filtración por cartucho
Calentador

Cromoterapia led
Ozonizador

Reguladores de agua
Desviadores de flujo

Cojines reposacabezas
Paneles laterales
Cubierta térmica
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ACCEDERE ALLE MINIPISCINE È ANCORA PIÙ FACILE E SICURO
Getting into minipools is easier and safer than ever
L’accès aux mini piscines est de plus en plus facile et sûr
Acceder a las minipiscinas es aún más fácil y seguro

STEP-BOX 120

STEP-BOX 100

STEP-BOX 115

STEP-BOX 200

 

 

Step-Box è una collezione di gradini 
con forme e dimensioni diverse. 

Caratterizzati da un design estremamente 
pulito ed elegante, 

offrono soluzioni comode, funzionali e versatili 
per accedere alle minipiscine. 

Sono realizzati in Crystaltech© con doghe effetto legno.  

Step-Box is a collection of steps 
of different shapes and sizes.

Featuring an absolutely clean, elegant design, 
they offer convenient, practical, and versatile 

options for getting in minipools. 
They are made of Crystaltech© with wood-style slats.

Step-Box est une collection 
de marches de diverses formes et dimensions.

Caractérisées par un design extrêmement net et élégant, 
elles offrent des solutions confortables, fonctionnelles 

et polyvalentes pour accéder aux mini-piscines.
Réalisées en Crystaltech© avec des douves effet bois.

Step-Box es una colección de escalones 
con distintas formas y tamaños.

Se caracterizan por un diseño extremadamente limpio 
y elegante, y ofrecen soluciones cómodas, funcionales 

y versátiles para acceder a las minipiscinas.
Están fabricados en Crystaltech© con duelas de efecto madera.

Step-box
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GRUPPO TRE S
01036 Nepi (Vt) Italia  
Tel. (+39) 0761 527242  

info@gruppotres.it  
www.gruppotreesse.it


